ST. ANDREW THE APOSTLE

ROMAN CATHOLIC CHURCH

A community that is centered in Jesus,
gathers in worship, witnesses the Gospel,
and ministers to the spiritual and material needs
of the people.

Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Verenice Valerio, Religious Education Assistant

Ulises Solano, Music Director

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

FOURTH SUNDAY OF EASTER
MAY 11, 2025

MASss SCHEDULE-ST. ANDREW
Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espafiol (except July and

August)
OLA Only: 7:00PM Tuesdays, Wednesdays & Thursdays
(Spanish)
Saturday Vigil:  5pm Saturday Vigils will continue through June 2025)
Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espafiol/Spanish)
Holy Days: 9am (English), 7:30pm (Bilingual)

New Mass Schedule-St,Andrew (Effective July 2025)

Mony/TuesyWed/Thurs/Fri/Sat: 9AM
Wednesday 7:30pm (Spanish) (except July and August)
Sunday: 10:00am (English) and 12:30pm (Spanish)

MORNING PRAYER
8:45am

SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and
3pm in English). Classes will be held no earlier than one month
prior to the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the
community during masses at Saturday vigil or Sunday
mornings. There will be no baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to
make arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita
con Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext.
20). Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de
preparacién se asisten el segundo sdbado del mes (13:00 horas en
espafol y 15:00 horas en inglés). Las clases se llevarén a cabo no
antes de un mes antes del bautismo programado. Los bautismos se
celebran con la comunidad durante las misas de la vigilia del
sdbado o del domingo por la mafana. No habrd bautismos
durante la temporada de Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos
seis meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las
S5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estdn disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa
Parroquial para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas
a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa
Parroquial en cualquier momento.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!
Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010

Parish House email: standrewrc6713 @gmail.com
Ann Smyth email: standrewreledu@gmail.com

Website: www.standrewbrooklyn.com
Instagram: @Standrews67.bk

Wifi Access in church: theapostle-guest Password:standrew2020Join our Facebook page: St Andrew the Apostle



ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

REFLECTION
A few years back, I felt as if I couldn’t hear God’s voice the
way I used to. The words in the Bible seemed like cold ink on
a page. Prayer felt like sitting anxiously in a lonely room. I
was worried — how could I, a priest, preach or help others if [
couldn’t hear God’s voice? It went on for months.

Then a friend encouraged me to go on a retreat and spend as
much time as possible in silence. After a day or two of quiet
prayer, I noticed gentle but clear thoughts of repentance in two
specific areas of my life. I asked God for the grace to change,
and I went to confession. Suddenly, the divine silence that
haunted me was filled with a sense of God’s closeness and
goodness. I realized, gratefully, that God had been speaking to
me in the quiet voice of my conscience.

This week we hear Jesus say, “My sheep hear my voice. I
know them and they follow me” (John 10:27). Jesus links
the hearing of his voice to following him. He speaks to us in
our conscience in an intimate, personal way, when we most
need to hear him. When you feel deaf to God’s voice, perhaps
it is time to listen in silence for His voice in your conscience

calling you to hear and follow the Good Shepherd of your soul.

— Father John Muir ©OLPi

ON THE CALENDAR

Monday, May 12
9:00am Mass
7:00pm Jornada Group Meeting (KH)
7:00pm Parish Planning Council (PH)

Tuesday, May 13
9:00am Mass
9:30am ESL (PH)

Wednesday, May14
9:00am Mass
9:30am Communion and Liberation (PH)

9:30am Miraculous Medal Novena (CHU)
11:30am Deanery Meeting (PH and KH)

6:30pm Hora Santa/Rosarion/Confesion (Spanish)
7:30pm Mass (Spanish)

Thursday, May 15
9:00am Mass
9:30am ESL (PH)
9:30am Rosary (CHU)
3:45pm Religious Education (PH, CHU)

Friday, May 16
9:00am Communion Service
7:00pm Religious Education (PH, CHU)

Saturday, May 17
9:00am Mass

10:00am Religious Education (PH/Narrows Botanical
5:00pm Garden)
8:00pm Mass (First Communions)

Rental (KH)

Sunday, May 18
SVdP donation truck (after Masses)
Fair Trade (after Masses)
9:00am Mass
11:00am Mass (First Communions)
12:30pm Mass (Spanish) (First Communions)
8:00pm Rental (KH)

REFLEXION

Hace unos afios, senti como si no pudiera escuchar la voz de Dios
de la manera en que solia hacerlo. Las palabras de la Biblia
parecian tinta fria en una pagina. La oracion se sentia como estar
sentado ansiosamente en una habitacion solitaria. Estaba
preocupado: ;como podria yo, un sacerdote, predicar o ayudar a
otros si no podia escuchar la voz de Dios? Se prolong6 durante
meses.

Entonces un amigo me animé a ir a un retiro y pasar el mayor
tiempo posible en silencio. Después de uno o dos dias de oracion
en silencio, noté pensamientos suaves pero claros de
arrepentimiento en dos areas especificas de mi vida. Le pedi a
Dios la gracia de cambiar, y fui a confesarme. De repente, el
silencio divino que me perseguia se llend de una sensacion de
cercania y bondad de Dios. Me di cuenta, agradecida, de que
Dios me habia estado hablando con la voz tranquila de mi
conciencia.

Esta semana escuchamos a Jesus decir: "Mis ovejas oyen mi
voz. Yo los conozco y ellos me siguen” (Juan 10:27). Jests
vincula el oir su voz con seguirlo. El nos habla en nuestra
conciencia de una manera intima y personal, cuando mas
necesitamos escucharlo. Cuando te sientas sordo a la voz de Dios,
tal vez sea el momento de escuchar en silencio Su voz en tu
conciencia que te llama a escuchar y seguir al Buen Pastor de tu
alma.

— Padre John Muir ©LPi

READINGS FOR NEXT SUNDAY
Fifth Sunday of Easter: Acts 13:14, 43-52; Psalm 100:1-3, 5;
Revelation 7:9, 14-17; and John 10:27-30.

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO
Quinto Domingo de Pascua: Hechos 14:21-27; Salmo 145:8-
13; Apocalipsis 21:1-5; y Juan 13:31-35.

\

Goal: $35,719
Pledged: 314,010

Annual Catholic Received: $10,430.90

Appeal 2025

WEEKLY OFFERINGS 2025/2024

May 3rd and 4th 2025

Attendance: 475

First collection $7094.00

Second collection (Mother’s Day): $935.00

Give Central (online giving) for April: $2140.00

May 4th and 5th 2024

Attendance: 428

First collection: $5680

Second collection (Mother’s Day): $945

Thank yow for your generosity!
Gracias por tw generosidad/



ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

NEW MONSTRANCE AND CORPUS CHRISTI
PROCESSION

We have purchased a new Monstrance for our parish at the
suggestion of our Spanish Ministry Leaders. It will be displayed
in church during mass for the next few Sundays. On Corpus
Christi, June 22", Fr. Kevin will lead a procession of our
partner parishes (St. Anselm, Our Lady of Angels and St.
Andrew) with the Blessed Sacrament beginning at St. Anselm
with a bilingual Mass, traveling to Our Lady of Angels for
Adoration and ending with Benediction at St. Andrew! Fr.
Kevin will bless the Monstrance on this day. If you would like
to contribute to the purchase of the new Monstrance, please
pick up an envelope in the gathering space, and place it during
collection at mass. Thank you.

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly
appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations in
the baskets located in the Gathering Spaces. Checks made payable
to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory mail slot
or placed in the larger containers inside the door of the church.
The next monthly distribution is on Wednesday, May 21, from

9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall. ID is not necessary.

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos no
perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales calientes,
gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. Por favor

coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los Espacios de

Reunion. Los cheques a nombre de St. Andrew's Food Pantry
pueden colocarse en la ranura de correo de la rectoria o en los
contenedores mas grandes dentro de la puerta de la iglesia. La
proxima distribucion mensual sera el Miércoles 21 de mayo, de
9:45am a 10:45am, en Kiernan Hall. No es necesario un

ST. VINCENT DE PAUL GROUP CLOTHING TRUCK
On Sunday, May 18th, from 9:00am -1:00pm, the SVdP truck
will be coming to St. Andrew’s to pick up clothing donations.
Thank you in advance for your help!

CAMION DE ROPA DEL GRUPO SAN VICENTE DE
PAUL
El domingo 18 de mayo, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m., el camion de
SVdP llegara a St. Andrew's para recoger donaciones de ropa.
jGracias de antemano por su ayuda!

MONSTRANCE Y CORPUS CHRISTI PROCESION
Hemos comprado una nueva Custodia para nuestra parroquia
por sugerencia de nuestros Lideres del Ministerio en Espaiiol.
Se exhibira en la iglesia durante la misa durante los proximos
domingos. En Corpus Christi, el 22 de junio, el P. Kevin
encabezara una procesion de nuestras parroquias asociadas
(San Anselmo, Nuestra Sefiora de los Angeles y San Andrés)
con el Santisimo Sacramento comenzando en San Anselmo
con una Misa bilingiie, viajando a Nuestra Sefiora de los
Angeles para la Adoracion y terminando con la Bendicion en
San Andrés. El P. Kevin bendecira la Custodia en este dia. Si
desea contribuir a la compra de la nueva custodia, recoja un
sobre en el espacio de reunidén y coloquelo durante la
recoleccion en la misa. Gracias.

CARE FOR CREATION

Do you have papers you need to get rid of securely? Or old
electronic equipment that you want to keep out of the

landfill? Councilmember Brannan and Senator Gounardes are
sponsoring a document shredding and electronic waste
recycling event next Saturday, May 17, at St. Anselm's, 82nd
St. and 4th Ave., from 10 AM until 1 PM.

Also, all are invited to join the children of St. Andrew's

Religious Education Program for a pilgrimage to the Narrows
Botanical Garden. We will gather at the St. Kateri Garden in
front of the Parish House at 11 AM on Saturday, May 17, and
proceed to NBG. For more information, contact Ann Smyth,

Maggie Dixon, or Tom Hinchen.
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CUIDADO DE LA CREACION

(Tienes papeles de los que necesitas deshacerte de forma
segura? ;O equipos electronicos viejos que desea mantener
fuera del vertedero? El Concejal Brannan y el Senador
Gounardes estan patrocinando un evento de trituracion de
documentos y reciclaje de desechos electronicos el proximo
sabado, 17 de mayo, en St. Anselm's, 82nd St. y 4th Ave., de
10 AMalPM.

Ademas, todos estan invitados a unirse a los nifios del
Programa de Educacion Religiosa de San Andrés para una
peregrinacion al Jardin Botanico de Narrows. Nos reuniremos
en el Jardin de Santa Kateri frente a la Casa Parroquial a las 11
a.m. el sabado 17 de mayo y nos dirigiremos a NBG. Para
obtener mas informacion, comuniquese con Ann Smyth,
Maggie Dixon o Tom Hinchen.

FAIR TRADE SALE
The Fair Trade Equal Exchange Ministry will be holding a
sale of Fair Trade coffees, teas, chocolates and nuts, next
Sunday, May 18th after all Masses in the gathering
space. Your support is always greatly appreciated.

VENTA DE COMERCIO JUSTO
El Ministerio de Comercio Justo e Igualitario llevara a cabo
una venta de cafés, tés, chocolates y nueces de Comercio
Justo, el préoximo domingo 18 de mayo después de todas
las misas en el espacio de reunién. Su apoyo siempre es
muy apreciado.



FOURTH SUNDAY OF EASTER
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CORNER

St. Anselm, St. Andrew,
and OLA Parishes

Middle School
Youth Group
Kickoff

Wednesday May 28" 6:30-Bpm
Located in the Bay Ridge
Catholic Academy Auditorium
Join us for

FODD Fellowshi
Faith FUN?Y
All students in grades 5-8 are invited!
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= what to learn more?
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CATHOLIC CHARITIES PARISH AND COMMUNITY OUTREACH SERVICE

Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. Contact: 917-583-2604 or e-mail: victorguarino49@yahoo.com. All
information will be considered Personal and Confidential, shared only with Fr Kevin Abels.



May 11, 2025

MASS INTENTIONS FOR
WEEK OF MAY 10 THRU MAY 18

Saturday, May 10

9:00am Grandpa Salvatore Gaeta and Grandma Maria
5:00pm Pasqua +
Pat and Eleen McPartlan +
Sunday, May 11
9:00am Happy Mother’s Day Josphine and Julia +
11:00am Dagny Kula +
12:30pm Estela Torres +
Monday, May 12
9:00am Antonietta Saggese +
Tuesday, May 13
9:00am Fran Lomurno and Mrs. Levine +
Wednesday, May 14
9:00am Joseph Lutfy +
7:30pm Isabel Laterza +
Thursday, May 15
9:00am Beyond the Grave +
Josephine Shea, Angie DiLillo, John Hudak, Rita
Maloney
Friday, May 16
9:00am Communion Service
Saturday, May 17
9:00am Vincenza Squitieri +
5:00pm Michael and Grace Sanders +
Sunday, May 18
9:00am Joseph Szala +
11:00am Mary T. Hanley +
12:30pm Geraldine DiDomenico

PASCHAL CANDLE
Paschal Candle was donated in memory of Walter J. Nelson
Jr. Always in our hearts, Kristofor, Pia , Mikael Walter
and Mary Theresa.

CHANGE TO BULLETIN SUBMISSION DATES
Going forward, bulletin submissions will need to be submitted
earlier than we’re used to. For example, items for the May 18"
bulletin will need to be sent in by May 9th, items for the May
25" bulletin will need to be in by May 16" and so on and so
forth. Please reach out to Denise
(Standrewrc6713@gmail.com) in the Parish House with any
questions.

CAMBIO EN LAS FECHAS DE ENVIO DEL BOLETIN
En el futuro, las presentaciones de boletines deberan enviarse
antes de lo que estamos acostumbrados. Por ejemplo, los
articulos para el boletin del 18 de mayo deberan enviarse antes
del 9 de mayo, los articulos para el boletin del 25 de mayo
deberan enviarse antes del 16 de mayo y asi sucesivamente.
Por favor, pongase en contacto con Denise
(Standrewrc6713@gmail.com) en la Casa Parroquial si tiene
alguna pregunta.

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Brian McCarthy and Rita Maloney

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH
IN YOUR PRAYERS

Lisa Gallo, Peggy Murray, Francis Guarino, Jeff Parker,
Dina Curet, Dano Thomas, Jeanne Barnaba, Paul William,
Jacinta DeGraff and William Flowers.

ATTENTION SICK OR HOMEBOUND PARISHIONERS

The beauty and the blessing of the Church is that it is a People not
a building. Each weekend those of us who are able come to Mass
to offer our prayers and to receive God’s Word in the Scriptures
and the Holy Communion. If you are sick or homebound you are
still the Church and you have not been forgotten by your parish
community. Call the Parish House Office at 718-680-1010, tell us
of your desire to be visited, and a Eucharistic Minister will contact
you and arrange a visit to pray with you, read the Gospel for the
week, and bring you the Holy Communion.

ATENCION FELIGRESES ENFERMOS O CONFINADOS
EN CASA

La belleza y la bendicion de la Iglesia es que es un pueblo, no un
edificio. Cada fin de semana, aquellos de nosotros que podemos,
venimos a Misa para oftrecer nuestras oraciones y recibir la Palabra
de Dios en las Escrituras y la Santa Comunion. Si estas enfermo o
confinado en casa, sigues siendo la Iglesia y no has sido olvidado
por tu comunidad parroquial. Llame a la Oficina de la Casa
Parroquial al 718-680-1010, cuéntenos de su desea ser visitado, y
un Ministro de la Eucaristia se pondra en contacto con usted y
organizara una visita para rezar con usted, leer el Evangelio de la
semana y llevarle la Sagrada Comunion.

AVAILABLE OFFERINGS FOR MAY AND JUNE 2025
Please come to the Parish House to arrange your Offerings.

Week of May 11th, May 25th, June 1st, June 8th, June 15th
and June 22nd June 18th, and June 25.

AVAILABLE MASSES FOR MAY AND JUNE 2025

JUNE 2025 (con’t)

MAY 2025 JUNE 2025

May 24" 5:00pm
May 25" 9:00am
May 25" 12:30pm
May 28" 7:30pm
May 29" 7:30pm

June 4™ 7:30 pm
June 8™ 9:00am

June 8" 12:30pm
June 9™ 9:00am

June 10™ 9:00am
June 18" 7:30pm
June 19" 9:00am

June 22™ 9:00am
June 23 9:00am
June 24" 9:00am
June 25" 9:00am
June 25" 7:30pm
June 29™ 12:30pm



CLAVIN

Matthew E. Clavin
Stephen A. Clavin
J. Peter Clavin

Funeral Directors
Since 1886

(718)745-1445
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